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DER ERSTE ÜBERBLICK

ABB. 3: Die Planetariumsansicht ist der „Startbildschirm“, auf dem Sie Objekte 
zur Ansicht auswählen und auf die Funktionen von Origin zugreifen können. Sie 
können die Kameraansicht im Bild-im-Bild sehen.

STATUSLEISTEORIGIN-STATUSINFOSEITE

ORIGIN-FADENKREUZ – WO ORIGIN 
AKTUELL AM HIMMEL STEHT

KOMPASSSYMBOL

BILD-IM-BILD (PIP)

Planetariumsansicht
Der Hauptbildschirm oder Startbildschirm wird 
„Planetariumsansicht“ genannt. Auf diesem Bildschirm ist die 
interaktive Planetariums-Himmelskarte (Abbildung 3) und Sie 
haben Zugriff auf alle Funktionen von Origin.

Die Funktion der Planetariumsansicht 

Durch Wischen können Sie sich in der Planetariumsansicht 
der App am Himmel bewegen. Zum Zoomen bewegen Sie 
zwei Finger auseinander oder aufeinander zu.

Sie können sich im Kompassmodus auch am Himmel 
bewegen, indem Sie auf das Kompasssymbol in der oberen 
rechten Ecke tippen. Der Kompassmodus verwendet 
den Beschleunigungsmesser und das Gyroskop Ihres 
Smartphones, um die Ansicht auf dem Bildschirm an den 
Himmel anzupassen. Sie können jetzt Ihr Smartphone in 
den Himmel halten und das Planetarium passt sich an den 
Nachthimmel dahinter an. Das ist eine großartige Möglichkeit, 
sich draußen in der Planetariumsansicht zu bewegen, da Sie so 
die Positionen von Objekten von Ihrem Beobachtungsstandort 
aus lernen können. Um den Kompassmodus zu verlassen, 
tippen Sie einfach auf den Bildschirm.

Auswahl eines Objekts

Wenn Sie sich in der Planetariumsansicht bewegen, sehen 
Sie Objekte, die mit orangefarbenen Kreisen hervorgehoben 
sind. Dies sind die schönsten Objekte, die Sie auswählen 
und einstellenkönnen. Um ein Objekt auszuwählen, tippen Sie 
auf dem Bildschirm auf das Objekt. Nach der Auswahl wird 
das Objekt mit Auswahlschraffuren umrandet und sein Name 
erscheint in der Objektinfoleiste (Abbildung 4). 

ABB. 4: Die Objektinfoleiste zeigt das aktuell ausgewählte Objekt an. Wenn Sie 
darauf tippen, werden zusätzliche Optionen angezeigt.

OBJEKTINFO-LEISTE FADENKREUZSYMBOLAUSWAHL 
SCHRAFFUR
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Objektinfo-Ansicht
Während Sie Bilder aufnehmen, können Sie Informationen über das Objekt nachlesen, indem Sie die Info-Schaltfl äche in der oberen 
rechten Ecke des Kamerafensters drücken (Abbildung 7). Damit gelangen Sie zur Objektinfoseite für das ausgewählte Objekt. Sie 
können sich auch englischsprachige Audiopräsentationen für über 200 der beliebtesten Himmelsobjekte anhören, indem Sie auf das 
Lautsprechersymbol in der oberen linken Ecke des Kamerafensters drücken.

INFO-TASTEAUDIOPRÄSENTATION

Abb. 7: Während der Bildaufnahme können Sie mithilfe der Symbole in der oberen linken und oberen rechten Ecke Informationen zu Ihrem ausgewählten Objekt lesen 
oder eine Audiopräsentation anhören.
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16. Pflege und Wartung
Reinigung der Optik
Staub, Ablagerungen und Fingerabdrücke auf der Optik haben 
normalerweise kaum Auswirkungen auf die Bilder, die Sie mit 
dem Origin aufnehmen. Wenn die Außenfläche der Schmidt-
Korrektorplatte jedoch übermäßig verschmutzt ist, sollten 
Sie sie reinigen. Entfernen Sie Staub mit einem Gebläse 
oder einem Optikreinigungspinsel. Verwenden Sie dann eine 
optische Reinigungslösung und ein Linsenreinigungstuch, um 
verbliebene Rückstände oder Flecken zu entfernen. Tragen 
Sie die Lösung auf das Tuch auf und reinigen damit die Linse. 
Nur sanft auftragen, nicht in Kreisen einreiben. Beim Reinigen 
der Korrektorplatte sollten Sie von der Mitte zum äußeren 
Rand wischen. Verwenden Sie für jedes Wischen ein neues 
Tuch, um keine Öle oder Rückstände zu verteilen. Wenn Sie 
Ihr Origin nicht verwenden, lassen Sie den Staubschutzdeckel 
darauf, um den Reinigungsbedarf zu minimieren. 

Die inneren optischen Oberflächen Ihres Origin sollten nur 
von der Reparaturabteilung von Celestron gereinigt werden. 
Wenn Ihr Origin innen gereinigt werden muss, rufen Sie 
bitte Celestron an, um eine Rücksendenummer und ein 
Preisangebot zu erhalten.

Optische Justage
Die Origin-Optik ist werksseitig kollimiert und muss 
normalerweise nicht justiert werden. Bei Bedarf können Sie 
jedoch die Neigung der Linsengruppe anpassen, um das 
optische System zu kollimieren. Hierfür benötigen Sie einen 
2-mm-Inbusschlüssel. Wenn Sie zwei davon haben, wird es 
einfacher. Der Hauptspiegel und der Korrektor sind werksseitig 
permanent ausgerichtet und können nicht justiert werden. 

So justieren Sie die Neigung der Linsengruppe:

1.  Schalten Sie das Origin ein und lassen es wie üblich am 
Nachthimmel initialisieren.

2.  Richten Sie Ihr Origin auf einen hellen Stern. Stellen Sie 
sicher, dass der Stern in der Mitte des Sichtfelds liegt.

3.  Verwenden Sie die manuellen Fokusregler, um den Stern 
um etwa die Zahl 500-1000 zu defokussieren. 

4.  Untersuchen Sie das defokussierte Sternbeugungsmuster. 
Nach der Kollimation sollte das Muster wie ein 
konzentrischer Donut aussehen. Wenn das Muster 
konzentrisch ist, ist keine Anpassung erforderlich. Wenn 
das „Donut-Loch“ nicht in der Mitte des Musters liegt, sind 
einige Anpassungen erforderlich (Abbildung 33).

5.  Es gibt zwei Sätze mit je drei Kollimationsschrauben. Die 
Schraubensätze funktionieren zusammen als Druck-Zug-
Neigungseinstellung (Abbildung 34). Jedes Paar arbeitet 
zusammen als eine Schnelltrennverriegelung bei der 
Neigungseinstellung. Passen Sie die Kollimation mithilfe 
der Inbusschlüssel an, indem Sie zwei der Druckschrauben 
leicht lösen und die dazwischen liegende Zugschraube 
festziehen. Alternativ können Sie zwei der Zugschrauben 
lösen und eine der Druckschrauben dazwischen 
festziehen, um die Linsengruppe in die entgegengesetzte 
Richtung zu neigen. Lösen Sie immer zuerst zwei der 
Druck- oder Zugschrauben und ziehen Sie dann die 
Schraube dazwischen fest. TIPP: Wenn das defokussierte 
Sternmuster auf einer Seite dünn ist, justieren Sie die 
Kollimationsschrauben, sodass sich der Stern zur dünnen 
Seite bewegt.

6.  Nach der Einstellung zentrieren Sie den Stern im 
Sichtfeld neu und überprüfen Sie das defokussierte 
Sternbeugungsmuster erneut. 

7.  Fahren Sie mit der Einstellung fort, bis das defokussierte 
Sternbild konzentrisch ist, wie in Abbildung 33 gezeigt.

GUTE KOLLIMATIONMUSS ANGEPASST WERDEN
ABB. 33: Wenn die Optik ausgerichtet werden muss, ist das „Loch“ nicht in der 
Mitte des defokussierten Sternbilds.

ABB. 34: Justieren Sie die Neigung der Linsengruppe (und der Kamera) mit 
den Kollimationsschrauben.

 KOLLIMATIONSSCHRAUBEN
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OPTIK 

OPTISCHES DESIGN Rowe-Ackermann Schmidt Astrograph (RASA)
ÖFFNUNG 152 mm
BRENNWEITE 335 mm 
EFFEKTIVES 
ÖFFNUNGSVERHÄLTNIS f/2,2

OPTISCHE VERGÜTUNG StarBright XLT-Beschichtungen durchgängig
FILTERSCHUBLADE Integriert, akzeptiert 1,25" oder 2" 

Astrofotografiefilter

BILDSENSOR

CMOS-BILDSENSOR Sony IMX178LQJ, Farbe
SENSORGRÖSSE 8,92 mm Diagonale
PIXELGRÖSSE 2,4 μm x 2,4 μm
ANZAHL DER EFFEKTIVEN 
PIXEL 6,44 MP (3096 x 2080)

BILDFELD 1,27° x 0,85°

INTEGRIERTE ELEKTRONIK

BORDRECHNER Raspberry Pi 4 Modell B
MONTIERUNG Computergesteuerte GoTo-Azimut-Montierung 
TAUSCHUTZ Vollautomatisches Heizelement in Frontlinse 

integriert, abnehmbarer Tauschutz/
Gegenlichtblende 

FOKUSMOTOR Autofokus oder manuelle Steuerung
KÜHLVENTILATOREN Ein (1) Lüfter für die Optik, ein (1) Lüfter 

für die Elektronik, beide ziehen Luft durch 
Lüftungsschlitze mit Drahtgewebe

LED-STATUSRING Zeigt den Status „auf einen Blick“ an

ANSCHLÜSSE

USB-A Zwei (2) am Teleskop für den Zugriff auf 
Rohbilddateien zur externen Verarbeitung, einer 
(1) an der Montierung, nur zum Laden mobiler 
Geräte

ETHERNET Ein (1) am optischen Tubus
AUX-SCHLÜSSE Zwei (2) am optischen Tubus, vier (4) an der 

Halterung

STROMVERSORGUNG

AKKU Integrierter LiFePO4, 97,9 Wh, über 6 Stunden 
Betriebszeit 

NETZEINGANG 12-V-Gleichstromadapter zum Laden des 
internen Akkus oder zum Betrieb mit externer 
Wechselstromversorgung

BENUTZEROBERFLÄCHE

CELESTRON ORIGIN 
POWERED BY 
SKYSAFARITM APP

Läuft auf kompatiblen iOS- oder Android-
Smartphones und -Tablets

CHECK FONT SIZE iOS 16 oder höher, Android 12 oder höher

ABMESSUNGEN

TUBUS 609,6 mm x 177,8 mm Durchmesser
MONTIERUNG 457,2 mm x 304,8 mm x 254 mm
STATIV 
(ZUSAMMENGEKLAPPT) 330,2 mm x 304,8 mm x 812,8 mm

ZUSAMMENGEBAUTES 
SYSTEM 609,6 mm L x 660,4 mm L x 1.219,2 mm A

GEWICHT

TUBUS 4,8 kg (10,6 Pfund)
MONTIERUNG 7,7 kg (17,0 Pfund)
STATIV 6,35 kg (14,0 Pfund)
GESAMTSYSTEM 18,86kg (41,6 Pfund)
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und einstellenkönnen. Um ein Objekt auszuwählen, tippen Sie 
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Während Sie Bilder aufnehmen, können Sie Informationen über das Objekt nachlesen, indem Sie die Info-Schaltfl äche in der oberen 
rechten Ecke des Kamerafensters drücken (Abbildung 7). Damit gelangen Sie zur Objektinfoseite für das ausgewählte Objekt. Sie 
können sich auch englischsprachige Audiopräsentationen für über 200 der beliebtesten Himmelsobjekte anhören, indem Sie auf das 
Lautsprechersymbol in der oberen linken Ecke des Kamerafensters drücken.
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FCC-HINWEIS:  Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für digitale 
Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sind so 
ausgelegt, dass sie einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen in einer 
Wohnanlage bieten. Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann 
diese ausstrahlen und kann, wenn es nicht in Übereinstimmung mit den Anweisungen 
installiert und verwendet wird, Störungen im Funkverkehr verursachen. Es kann 
jedoch nicht garantiert werden, dass in einer bestimmten Installation keine Störungen 
auftreten. Wenn dieses Gerät den Radio- oder Fernsehempfang stört, das durch Aus- 
und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die 
Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:
•  Neuausrichtung oder Positionsveränderung der Empfangsantenne.
• Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.
•  Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die an einem anderen Stromkreis als

dem des Empfängers angeschlossen ist.
• Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio- oder Fernsehtechniker.

Produktdesign und technische Daten können ohne vorherige Ankündigung geändert 
werden.
Dieses Produkt ist für Personen ab 14 Jahren konzipiert und vorgesehen.

©2024 Celestron. Celestron und Symbol sind Warenzeichen von Celestron, 
LLC. Alle Rechte vorbehalten. Celestron.com 

2835 Columbia Street • Torrance, CA 90503 USA

UK: Einheit 2 Transigo, Gables Way, Thatcham RG19 4JZ, Vereinigtes 

celestron.com/pages/technical-support

celestron.com/pages/warrantyOrigin verwendet Open-Source-Software. Auf dem Gerät ist ein Dokument mit Lizenzen 
und Hinweisen zu der gesamten Open-Source-Software verfügbar, die zum Erstellen von 
Origin OS verwendet wurde. Verbinden Sie sich über WLAN mit dem Gerät und besuchen 
Sie dann http://origin.local/licenses für weitere Informationen.

Zum Zeitpunkt des Schreibens dieser 
Bedienungsanleitung enthält dieses Handbuch 
die aktuellsten Informationen, die wir zu 
Origin haben. Da wir jedoch Feedback von 
Kunden sammeln und intern daran arbeiten, 
neue Funktionen hinzuzufügen, pfl egen wir 
weiterhin eine Seite mit häufi g gestellten 
Fragen auf unserer Website mit aktuellen 
Antworten und Tipps, sobald diese verfügbar 
sind. Scannen Sie den unten stehenden QR-
Code oder navigieren Sie zur Registerkarte 
„FAQ“ unter celestron.com/origin, um die 
vollständigen FAQ zu lesen.
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Information on Disposal for Users of Waste Electrical & 
Electronic Equipment (private households) 
 
 

 
In case of disposal of the product, the electronic components 
(motors, circuit boards, hand controller) have to be broken down 
and disposed of separately. 
 

This symbol on the products and/or accompanying 
documents means that used electrical and electronic 
products should not be mixed with general household 
waste. 
For proper treatment, recovery and recycling, please 
take these products to designated collection points, 
where they will be accepted on a free of Charge basis. 
Alternatively, in some countries you may be able to  
return your products to your local retailer upon the 
purchase of an equivalent new product.  
Disposing of this product correctly will help to save 
valuable resources and prevent any potential negative 
effects on human health and the environment which  
could otherwise arise from inappropriate waste 
handling.  
Please contact your local authority for further details of 
your nearest designated collection point. 
Penalties may be applicable for incorrect disposal of 
this waste, in accordance with national legislation. 

 
For business users in the European Union 
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your 
dealer or supplier for further Information. 

Information on Disposal in other Countries outside the 
European Union 
This symbol is only valid in the European Union. 
If you wish to discard this product, please contact your local authorities or 
dealer and ask for the correct method of disposal. 
 

 

 
Información sobre la eliminación para los usuarios de 
equipos eléctricos y electrónicos usados (particulares) 
 
 

 
En el caso de la eliminación del producto, los componentes 
electrónicos (motores, placas de circuito, controlador de mano) han 
de ser roto y desechado por separado 

 
La aparición de este simbolo en un producto y/o en la 
documentación adjunta indica que los productos 
eléctricos y electrónicos usados no deben mezclarse con 
la basura doméstica general.  
Para que estos productos se sometan a un proceso 
adecuado de tratamiento, recuperación y reciclaje, 
llévelos a los puntos de recogida designados, donde los 
admitirán sin coste alguno. En algunos paises existe 
tambien la posibilidad de devolver los productos a su 
minorista local al comprar un producto nuevo 
equivalente. 
Si desecha el producto correctamente, estará con-
tribuyendo a preservar valiosos recursos y a evitar 
cualquier posible efecto negativo en la salud de las 
personas y en el medio ambiente que pudiera producirse 
debido al tratamiento inadecuado de desechos. Póngase 
en contacto con su autoridad local para que le informen 
detailadamente sobre el punto de recogida designado 
más cercano.  
De acuerdo con la legislación nacional, podrían aplicarse 
multas por la eliminación incorrecta de estos desechos. 

 

Para empresas de la Unión Europea 
Si desea desechar equipos eléctricos y electrónicos, póngase en contacto con 
su distribuidor o proveedor para que le informe detalladamente. 

Informacion sobre la eliminacion en otros paises no 
pertenecientes a la Union Europea 
Este simbolo sólo es válido en la Union Europea. 
Si desea desechar este producto, póngase en contacto con las autoridades 
locales o con su distribuidor para que le informen sobre el método correcto de 
eliminación. 
 

 

 
Informações sobre a eliminação de resíduos para 
utilizadores de equipamentos eléctricos e electrónicos 
(utilizadores particulares) 
 
 

 

No caso de eliminação do produto, os componentes eletrônicos 
(motores, placas de circuito, controlador de mão) devem ser 
discriminadas e eliminados separadamente 

 
Este simbolo nos produtos e/ou documentos anexos 
significa que os produtos eléctricos e electrónicos  
usados não devem ser misturados com os residuos 
urbanos indiferenciados.  
Para efectuar um tratamento, recuperação e recicla- 
gem correctos, leve estes produtos para pontos de 
recolha próprios para o efeito, onde serão aceites 
gratuitamente.  
Em alternativa, em alguns países, poderá devolver os 
produtos ao seu revendedor local, aquando da compra 
de um produto novo equivalente. 
A eliminação correcta deste produto ajudará a poupar 
recursos valiosos e evitar quaisquer potenciais efeitos 
negativos na saúde humana e no ambiente, que 
poderiam resultarde um tratamento incorrecto de 
residuos. Contacte as autoridades locais para obter 
mais informações sobre o ponto de recolha mais perto 
de si. 
Poderão ser aplicadas multas pela eliminação 
incorrecta deste residuo, de acordo com as leis locais. 

 

Para utilizadores não particulares na União Europeia 
Se pretender eliminar equipamento eléctrico e electrónico, contacte o seu 
revendedor ou fornecedor para obter mais informações. 

Informações sobre a eliminação noutros países fora da 
União Europeia 
Este símbolo apenas é válido na União Europeia. 
Se pretender eliminar este produto, contacte as suas autoridades locais ou 
revendedor e peça informações sobre o método de eliminação correcto. 
 

 

 
Benutzerinformationen zur Entsorgung von elektrischen und 
elektronischen Geräten (private Haushalte) 
 
 

 
Im Falle der Entsorgung dieses Produktes müssen die Elektronik-
bauteile (Motoren, Platinen, Handcontroller) abgebaut und einzeln 
entsorgt werden. 
 

Entsprechend den grundlegenden Firmengrundsätzen 
von Baader Planetarium GmbH wurde Ihr Produkt aus 
hochwertigen Materialien und Komponenten entwickelt 
und hergestellt, die recycelbar und wieder verwendbar 
sind. 
Dieses Symbol auf Produkten und/oder begleitenden 
Dokumenten bedeutet, dass elektrische und elektro-       
nische Produkte am Ende ihrer Lebensdauer vom 
Hausmüll getrennt entsorgt werden müssen. Bringen  
Sie bitte diese Produkte für die Behandlung, Rohstoff-
rückgewinnung und Recycling zu den eingerichteten 
kommunalen Sammelstellen bzw. Wertstoffsammel-
höfen, die diese Geräte kostenlos entgegennehmen. 
Die ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts dient 
dem Umweltschutz und verhindert mögliche schädliche 
Auswirkungen auf Mensch und Umwelt, die sich aus 
einer unsachgemäßen Handhabung der Geräte am  
Ende ihrer Lebensdauer ergeben könnten.  
Genauere Informationen zur nächstgelegenen 
Sammelstelle bzw. Recyclinghof erhalten Sie bei Ihrer 
Gemeindeverwaltung. 

 
Für Geschäftskunden in der Europäischen Union 
Bitte treten Sie mit uns in Kontakt, wenn Sie von uns bezogene 
elektrische und elektronische Geräte entsorgen möchten.  

Informationen zur Entsorgung in Ländern außerhalb der 
Europäischen Union 
Dieses Symbol ist nur in der Europäischen Union gültig. 
 

DEUTSCH 

WEEE 
Reg.-Nr. 

DE 34327221 

WEEE 
Reg.-Nr. 

DE 34327221 
 

WEEE 
Reg.-Nr. 

DE 34327221 
 

ESPAÑOL 

ENGLISCH PORTUGUÊS 

WEEE 
Reg.-Nr. 

DE 34327221 
 

 

 
Information on Disposal for Users of Waste Electrical & 
Electronic Equipment (private households) 
 
 

 
In case of disposal of the product, the electronic components 
(motors, circuit boards, hand controller) have to be broken down 
and disposed of separately. 
 

This symbol on the products and/or accompanying 
documents means that used electrical and electronic 
products should not be mixed with general household 
waste. 
For proper treatment, recovery and recycling, please 
take these products to designated collection points, 
where they will be accepted on a free of Charge basis. 
Alternatively, in some countries you may be able to  
return your products to your local retailer upon the 
purchase of an equivalent new product.  
Disposing of this product correctly will help to save 
valuable resources and prevent any potential negative 
effects on human health and the environment which  
could otherwise arise from inappropriate waste 
handling.  
Please contact your local authority for further details of 
your nearest designated collection point. 
Penalties may be applicable for incorrect disposal of 
this waste, in accordance with national legislation. 

 
For business users in the European Union 
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your 
dealer or supplier for further Information. 

Information on Disposal in other Countries outside the 
European Union 
This symbol is only valid in the European Union. 
If you wish to discard this product, please contact your local authorities or 
dealer and ask for the correct method of disposal. 
 

 

 
Información sobre la eliminación para los usuarios de 
equipos eléctricos y electrónicos usados (particulares) 
 
 

 
En el caso de la eliminación del producto, los componentes 
electrónicos (motores, placas de circuito, controlador de mano) han 
de ser roto y desechado por separado 

 
La aparición de este simbolo en un producto y/o en la 
documentación adjunta indica que los productos 
eléctricos y electrónicos usados no deben mezclarse con 
la basura doméstica general.  
Para que estos productos se sometan a un proceso 
adecuado de tratamiento, recuperación y reciclaje, 
llévelos a los puntos de recogida designados, donde los 
admitirán sin coste alguno. En algunos paises existe 
tambien la posibilidad de devolver los productos a su 
minorista local al comprar un producto nuevo 
equivalente. 
Si desecha el producto correctamente, estará con-
tribuyendo a preservar valiosos recursos y a evitar 
cualquier posible efecto negativo en la salud de las 
personas y en el medio ambiente que pudiera producirse 
debido al tratamiento inadecuado de desechos. Póngase 
en contacto con su autoridad local para que le informen 
detailadamente sobre el punto de recogida designado 
más cercano.  
De acuerdo con la legislación nacional, podrían aplicarse 
multas por la eliminación incorrecta de estos desechos. 

 

Para empresas de la Unión Europea 
Si desea desechar equipos eléctricos y electrónicos, póngase en contacto con 
su distribuidor o proveedor para que le informe detalladamente. 

Informacion sobre la eliminacion en otros paises no 
pertenecientes a la Union Europea 
Este simbolo sólo es válido en la Union Europea. 
Si desea desechar este producto, póngase en contacto con las autoridades 
locales o con su distribuidor para que le informen sobre el método correcto de 
eliminación. 
 

 

 
Informações sobre a eliminação de resíduos para 
utilizadores de equipamentos eléctricos e electrónicos 
(utilizadores particulares) 
 
 

 

No caso de eliminação do produto, os componentes eletrônicos 
(motores, placas de circuito, controlador de mão) devem ser 
discriminadas e eliminados separadamente 

 
Este simbolo nos produtos e/ou documentos anexos 
significa que os produtos eléctricos e electrónicos  
usados não devem ser misturados com os residuos 
urbanos indiferenciados.  
Para efectuar um tratamento, recuperação e recicla- 
gem correctos, leve estes produtos para pontos de 
recolha próprios para o efeito, onde serão aceites 
gratuitamente.  
Em alternativa, em alguns países, poderá devolver os 
produtos ao seu revendedor local, aquando da compra 
de um produto novo equivalente. 
A eliminação correcta deste produto ajudará a poupar 
recursos valiosos e evitar quaisquer potenciais efeitos 
negativos na saúde humana e no ambiente, que 
poderiam resultarde um tratamento incorrecto de 
residuos. Contacte as autoridades locais para obter 
mais informações sobre o ponto de recolha mais perto 
de si. 
Poderão ser aplicadas multas pela eliminação 
incorrecta deste residuo, de acordo com as leis locais. 

 

Para utilizadores não particulares na União Europeia 
Se pretender eliminar equipamento eléctrico e electrónico, contacte o seu 
revendedor ou fornecedor para obter mais informações. 

Informações sobre a eliminação noutros países fora da 
União Europeia 
Este símbolo apenas é válido na União Europeia. 
Se pretender eliminar este produto, contacte as suas autoridades locais ou 
revendedor e peça informações sobre o método de eliminação correcto. 
 

 

 
Benutzerinformationen zur Entsorgung von elektrischen und 
elektronischen Geräten (private Haushalte) 
 
 

 
Im Falle der Entsorgung dieses Produktes müssen die Elektronik-
bauteile (Motoren, Platinen, Handcontroller) abgebaut und einzeln 
entsorgt werden. 
 

Entsprechend den grundlegenden Firmengrundsätzen 
von Baader Planetarium GmbH wurde Ihr Produkt aus 
hochwertigen Materialien und Komponenten entwickelt 
und hergestellt, die recycelbar und wieder verwendbar 
sind. 
Dieses Symbol auf Produkten und/oder begleitenden 
Dokumenten bedeutet, dass elektrische und elektro-       
nische Produkte am Ende ihrer Lebensdauer vom 
Hausmüll getrennt entsorgt werden müssen. Bringen  
Sie bitte diese Produkte für die Behandlung, Rohstoff-
rückgewinnung und Recycling zu den eingerichteten 
kommunalen Sammelstellen bzw. Wertstoffsammel-
höfen, die diese Geräte kostenlos entgegennehmen. 
Die ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts dient 
dem Umweltschutz und verhindert mögliche schädliche 
Auswirkungen auf Mensch und Umwelt, die sich aus 
einer unsachgemäßen Handhabung der Geräte am  
Ende ihrer Lebensdauer ergeben könnten.  
Genauere Informationen zur nächstgelegenen 
Sammelstelle bzw. Recyclinghof erhalten Sie bei Ihrer 
Gemeindeverwaltung. 

 
Für Geschäftskunden in der Europäischen Union 
Bitte treten Sie mit uns in Kontakt, wenn Sie von uns bezogene 
elektrische und elektronische Geräte entsorgen möchten.  

Informationen zur Entsorgung in Ländern außerhalb der 
Europäischen Union 
Dieses Symbol ist nur in der Europäischen Union gültig. 
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Reg.-Nr. 

DE 34327221 
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FCC-HINWEIS:  Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für digitale 
Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sind so 
ausgelegt, dass sie einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen in einer 
Wohnanlage bieten. Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann 
diese ausstrahlen und kann, wenn es nicht in Übereinstimmung mit den Anweisungen 
installiert und verwendet wird, Störungen im Funkverkehr verursachen. Es kann 
jedoch nicht garantiert werden, dass in einer bestimmten Installation keine Störungen 
auftreten. Wenn dieses Gerät den Radio- oder Fernsehempfang stört, das durch Aus- 
und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die 
Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:
•  Neuausrichtung oder Positionsveränderung der Empfangsantenne.
• Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.
•  Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die an einem anderen Stromkreis als

dem des Empfängers angeschlossen ist.
• Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio- oder Fernsehtechniker.

Produktdesign und technische Daten können ohne vorherige Ankündigung geändert 
werden.
Dieses Produkt ist für Personen ab 14 Jahren konzipiert und vorgesehen.

©2024 Celestron. Celestron und Symbol sind Warenzeichen von Celestron, 
LLC. Alle Rechte vorbehalten. Celestron.com 

2835 Columbia Street • Torrance, CA 90503 USA

UK: Einheit 2 Transigo, Gables Way, Thatcham RG19 4JZ, Vereinigtes 

celestron.com/pages/technical-support

celestron.com/pages/warrantyOrigin verwendet Open-Source-Software. Auf dem Gerät ist ein Dokument mit Lizenzen 
und Hinweisen zu der gesamten Open-Source-Software verfügbar, die zum Erstellen von 
Origin OS verwendet wurde. Verbinden Sie sich über WLAN mit dem Gerät und besuchen 
Sie dann http://origin.local/licenses für weitere Informationen.

Zum Zeitpunkt des Schreibens dieser 
Bedienungsanleitung enthält dieses Handbuch 
die aktuellsten Informationen, die wir zu 
Origin haben. Da wir jedoch Feedback von 
Kunden sammeln und intern daran arbeiten, 
neue Funktionen hinzuzufügen, pfl egen wir 
weiterhin eine Seite mit häufi g gestellten 
Fragen auf unserer Website mit aktuellen 
Antworten und Tipps, sobald diese verfügbar 
sind. Scannen Sie den unten stehenden QR-
Code oder navigieren Sie zur Registerkarte 
„FAQ“ unter celestron.com/origin, um die 
vollständigen FAQ zu lesen.

Inverkehrsbringer und Service 
für Deutschland und Österreich:
Baader Planetarium GmbH  
Zur Sternwarte - 82291 Mammendorf  
Tel.: 08145/80890 - support@celestron.de




